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[FINNISH TEXT - TEXTE FINNOIS]

SUOMEN TASAVALLAN HALLITUKSEN JA SOSIALISTISTEN
NEUVOSTOTASAVALTAIN LIITON HALLITUKSEN VALINEN
POYTAKIRJA CLEARINGMAKSUJEN SELVITYSMENETTE-
LYSTA

Suomen Tasavallan hallitus ja Sosialististen
Neuvostotasavaltain Liiton halitus ovat siksi,

etti 1 paivini tammikuuta 1991 maiden
vilisissa maksuissa siirrytian vapaasti vaihdet.
taviin valuuttoihin,

seki 25 pAivlni syyskuuta 1984 tehdyn Suo-
men Tasavallan ja Sosialististen Neuvostotasa-
valtain Liiton vljisti tavaranvaihtoa ja maksu-
ja vuosina 1986-1990 koskevan sopimuksen 8
artiklan sekl 26 plivani Iokakuuta 1989 tch-
tyyn Suomen Tasavallan ja Sosialististen Neu-
vostotasavaltain Liiton vilisti tavaranvaihtoa
ja maksuja vuosina 1991-1995 koskevaan so-
pimukseen iittyvin 27 pilivana joulukuuta
1990 allekirjoitetun pOytAkirjan mirilysten
perusteella

sopineet seuraavasta clearingmaksujen selvi.
tysmenettelysti.

I artikla
Suomen Pankki ja SNTL:n ulkomaantalou.

dellisen toiminnan pankki, jota jiljempani
kutsutaan SNTL:n ulkomaantalouspankiksi,
sulkevat 31 pAivAni joulukuuta 1990 mennessi
clearingtilit, joita on pidetty Suomen Pankissa,
suomalaisissa liikepankeissa ja SNTL:n ulko-
maantalouspankissa 25 paivini syyskuuta 1984
tehdyn Suomen Tasavallan ja Sosialististen
Neuvostotasavaltain Liiton valisti tavaranvaih-
toa ja maksuja vuosina 1986-1990 koskevan
sopimuksen, jailjempini Sopimuksen, perns-
teella.

2 artikla
Suomen Pankki ja SNTL:n ulkomaantalous-

pankki miirittelevat tammikuun 1991 kuluessa
Sopimuksen perusteella avattujen clearingtili
nro 5:n ja clearingalatilien saldot per 31 piivi.
na joulukuuta 1990 ja muuntavat naiden tilien
saldot US-dollareiksi SNTL:n valtionpankin
muuntopiivini noteeraamaan viralliseen kurs.
siin.

Saldon turvaamiseksi mahdollisilta ruplan
kurssimuutoksilta kaytetain kurssisuojalause-
ketta 9 pAivinA syyskuuta 1988 tehdyn hallitus-

ten vilisen pOytakirjan ja 5 plivanA tamrnikuu-
ta 1989 tehdyn pankkisopimuksen miAriysten
mukaisesti.

3 artikla
Sopimukseen perustuneen clearingjirjestel-

mmn maksujen selvittamiseksi Suomen Pankki
ja SNTL:n ulkomaantalouspankki avaavat I
plivini tammikuuta 1991 vastavuoroisesti US-
dollarimairtiset tilit, joita kutsutaan jlempi-
nu "lopetustileiksi".

Lopetustileille siirretlin 31 piivinA tammi-
kuuta 1991 tamian pdytakirjan 2 artiklan mu-
kaisesti sovittu clearingcilien 31 pAivAnA joulu.
kuuta 1990 tilanteen saldo, joka on muunnettu
US-dollareiksi.

Lopetustilien kautta suoritetaan I paivini
tammikuuta 1991 alkaen 31 paivini maalis-
kuuta 1991 asti 19 plivAnA joulukuuta 1989
allekirjoitetun Suomen Tasavallan ja Sosialis-
tisten Neuvostotasavaltain Liiton vilisen vuo-
den 1990 tavaranvaihtopoytakirjan lukuun sol-
mittujen toinitussopimusten mukaiset maksut,
mukaan luettuina kyseisen poytakirjan mukai-
sin tavaratoimituksiin valittOmasti liittyvit
kauppa- ja lislculut.

Velallisosapuolella on oikeus velkasaldonsa
selvittimiseksi suorittaa lisatavaratoimituksia.
jotka maksetaan lopetustilien kautta 31 paiva.
nu toukokuuta 1991 mennessi.

Lopetustilien sulkemisen jalkeen kaikki cle-
aringkauppoihin Iiittyvat maksut maksetaan
vapaasti vaihdettavilla valuutoilla.

4 artikla
Lopetustilit ovat voimassa 30 paivana kesi-

kuuta 1991 asti ja niihin sovelletaan 9 pAivini
syyskuuta 1988 allekirjoitetussa pOytakirjassa
muutetun Sopimuksen 7 artiklan ehtoja eli:

miksli Iopetustilien saldo ylittii 180 miljoo-
naa US-dollaria, nin velailisosapuoli on vel-
vollinen maksamaan velkojaosapuolelle timin
summan yiittavilti osalta korkoa. Korkona
kiytetlan kansainvAlisten rahoitusmarkkinoi-
den korkojen perusteella laskettua korkoa;
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mikali lopetustilien saldo ylitta kalenteri.
vuosineljanneksen lopussa 360 miljoonaa US.
dollaria, niin velallisosapuoli on velvollinen
viipymatta suorittamaan 360 miljoonaa US-
dollaria ylittavan velkasumman vapaasti vaih.
dettavina valuuttoina.

Velallisosapuoli maksaa velkojaosapuolelle
lopetustilien 31 paivana toukokuuta 1991 tilan-
teen yhteisesti sovitun saldon vapaasti vaihdet-
tavina valuuttoina 30 pAivAna kesakuuta 1991.

Ruplina ilmaistut maksusaatavat ja .velvoit.
eet muunnetaan lopetustilivaluuttamaariisiksi

SNTL:n valtionpankin maksuplivana notee-
raamaan viralliseen kurssiin, muut valuutat
muunnetaan Lontoon markkinoiden maksu.
pAivaa edeltavan paivin keskikurssiin.

5 artikla
Neuvostoliiton osapuolella on oikeus mak-

saa 6 paivAnA tammikuuta 1987 tehdyn sopi-
muksen mukaisesti avatun erityistilin kuoletuk-
set kokonaan tai osittain seka erityistilin korot

lopetustilien kautta, mikali lopectustileilla on
riittavlsti varoja.

6 artikla
Suomen Pankki ja SNTL:n ulkomaantalous.

pankki maar3Avht yhdessg ti mn pOytakirjan
mukaisten suoritusten teknisesta mcenettelysta.

7 artikla
TamA paytakirja tulee voimaan allekirjoitus-

paivana.

Tami pOythkirja on voimassa siihen asti,
kunnes osapuolet ovat tayttneet siihen liitty.
vit velvoitteensa.

Tehty Helsingissa 27 paivhng joulukuuta
1990 kahtena alkupergisenA suomen- ja venA.
jinkielisena kappaleena molempien tekstien ol-
lessa yhtl todistusvoimaiset.

Suomen Tasavallan
hallituksen valtuuttamana:

ILKKA SUOMINEN

Sosialististen Neuvostotasavaltain

Liiton hallituksen valtuuttamana:

K. F. KATUSHEV
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

IPOTOKOJI ME)KAY HPAB14TEJIbCTBOM (I)HHJIHRCKO1 PE-
CIYBJIHKI414 -IPABI4TEJIbCTBOM COIO3A COBETCKI4X CO-
IH/IAJ1HCT1IECKHX PECIIYBJIH4K 0 I-IOPAIAKE YPEFYJII4PO-
BAH14A KJIPI/IHFOBbIX PACqETOB

npaawrenbcrso OHnhnncKoA Pecny6nHxu
m flpaBHTenblTao Coo31 CoBCSCKHX COUMa-
JIHCTH4CCKHX Pecny6n ,.l

s cam c nepexonoM c I MxaapX 1991 rona
Ha pacqeTbl MCeKfy O6CHMH CTpaHaMH a cb.-
6oao xOHCpTHpyeMof sanoTe,

H OCHOBblBIaCb Ha lOJ1OACeHHAX CTaTbH 8
CornaWeHxM 0 TOSapoo6opOT H nJnaTe2aX
MCKI~fy OHHJINHnCKOR Pecny6nxaoR H Co-
103OM CosercKmx CouH3nHCTHqeCXX PeCny6-
nlm Ha 1986-1990 roamh OT 25 CCHTNX6p 1984
rona H lpoToKona oT 27 nexa6px 1990 r. i
CornameHHo o 0 TOBaPOO6OpOTe H nuaTeax
MeAcny HHJIInxACKoR Pecny6nHxoA H Co.
1030M CoCeTCKHX Couma.1MCTH4eCKX Pecny6-
flNK Ha 1991-1995 roam OT 26 OKTX6pN 1989
rona.

noronopHfHCb 0 CnenyloUeM nop*anxe ype-
ryJIMpOBaHHA KJ1HpUHroahJx pacqe'oe:

CTaTbx I

BaHK DHUJnXHJ1HH H BaNK BHCWHC3K0HCMH-
1'CCKOR neNTCn.bHOCTH CCCP, HMCHYCMWA a
JaJbeHCRweM "BHeuJ3OHOM6aHK CCCP".
o6ecnceaT 3aKPbITHe x 31 neiKa6pA 1990 rona
KIHPHHrOBbIX C'ICTO•, senywUHxca 2 Saxe¢
40H.IHnU HH, xOMMepmeCKHX 6aHXaX OHHnaH-
DM1 H so BHCW3KOHOM6aHKC CCCP. a COOT-
s•-TCTBH c CorawCHMCM 0 TosapOO6OpOTe H
nnaTe)cax MCeny 0 HH nconR Pecny6nlHxoR
H COlO]OM COB¢TCKHX COUHaJnC'TH4CCKHX Pc-
Cpy6nHK Ha 1986-1990 ronb or 25 CCHTN6PX
1984 rona, HMeIyeMbill B nanbHeAWeM "CO-
rnaweHHe".

CTamx 2
6anK 4IIIIHJ1RIHIIM H BHCWKOHOM6aHK

CCCP onpCnJIT 3 TC'IHIIC SHBaPS 1991 rona
Ca~bAO no COCTOXHHIO Ha 31 neia6pa 1990
rona KJ1HPHHrosoro C,¢Ta HoMep 5 H Cy6K1nI-
PHHrOMsbX C(CTOs, OTIpPTbIX B COOTSCTCT3HH
c CornmawereM, - OpOH35C.ly" nepeCeT
ocTTO• no YrHM C'ICT&M a nonnapm CUJA
no oHmumanbHOMy KypCy roc6amxa CCCP Ha
ACMb ncpCC"ITa.

DJA o6ecneqernu CToxmocTH py6neaoro
CAlMbAO OT R3OMO)KHbX HSMeHCHHA KYPC& py6-

Bli 6ynCT npHMeHATbCA suIIOTHUa OrOpKa a
COOT'eTCTBHN C noInOKCHHXMH Me)KnpauH-
TCJC'rBCHHOro npOTooK•na OT 9 CeHT26pm
1988 rona H Me*6aHK0scKxoro CornaweHHm oT
5 xnuapx 1989 rona.

CTaTba 3
B ucnux ypCryrimpoaH, pacqc'ros a pam-

•ax KnlHPHHrooR CHCreMb, neRcTaoaaBLA a
co, r-cT-raH c CornameHneM, BaNK umM-
AHAM as BHCW3KOHoM6ax CCCP c I xHuapx
1991 rona 33a10 Ho oTrpoicr cqcra v Doina-
pax CMA, HmeKyeMme s naJbHefRLeM "nHX-
B •LMOHHMC C'iTca".

Ha nxiHnauoHHbIe c'era 31 axsapa 1991
rona 6yneT 3a'4HCInCHO cOrlacoaHoC 3 COi1-
sTcTaHH co CTaTbel 2 ac-rouzero rlpOroKO-
nl Ca.Ibno KnpHroswx cqeroa no cocTo-
XH4IO Ha 31 nexa6px 1990 rona, nepCC'HraH-
Hoe a nonnapm CIBA.

lo nBHnauHD oHHmbIM Cq'rlaM 6ynyT npHO3-
BODHTbCJI Ha'HHaA C I xxaapx 1991 rona no 31
MaPrTa 1991 rona IUIaTXKH no KOHTP&KTaM.
3aKJ10I4CHHbIM s C'eT flpOTOKoa C 533aMHWX
nOC¢ra•aX TOmapOS MeICY (OHMZINHCKOR PC-
cny~nHxoR H Coio3OM Conercxxx Cowiamn-
cTHqecxx PcCny6nmx s 1990 rony oT 19 nexa-
6pu 1989 rona, aK1n0iqu ToprombIC H HaJafn -

Hbl¢ paCxOrlbl. HenoCpenCTBeHHO OTHOCCRUNC
K nOCTauKaM TOsapos no yxa3aHHOMy nporo-
•ony.

CTOpOHa-nolKHHK HMC¢T npaso npoH3ao-
nHTb aOlnOJlHTrenbHbie nocTaaKH Tonapoa c
Hx oraToR no nHKDBHfaaHOHHhIM c'eraM nO
31 Man 1991 rona a uCJnxx yperynHpoBaHHA
OTpHUaTebHoro nJa Hee calibnO.

noc.ie 3aKPbITHX nHDHxHnauHOHHbIX CeTOO
ace nnar•TC* no KrOHTpaKTaM, 3aKJlIOCHHblM C
pac4CTaMH no KInpHHrY, 6yyT OCyUIeCT-

ITbCR a CBO6OnHO oaep-rHPYCMCoR sano-
TC.

CTaTbx 4
J'aHsalnaunCOHHblC c'era 6ynyT oflc-rBo

nATb no 30 n10H8 1991 rona H S OTHOWUIM MX
6yner CoXPaHST6C, PCaWHM, npenyCMoTpeH-
HbtR craTeR 7 CornaWeHHX. HIMCHCHHOR
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flporoKonoM oT 9 CCMTX6pS 1988 rona. a
HMCHHO:

NH CLflbfO IHXBKaauLHOHHbIX CM TOS nPC-

SWCHT 180 MJIH. nojnapos CIlIA. To CTO-
poHa-aonHHK non)KHa 6yneT ynnaqHsaTb
CTOpOHe-xpeANTopy ma CYMMY Taxoro npes-
WCHHf nPOUC"rM. B xaqecrac npoueHTrofl
crasKH 6 yeT Hcnonbnoeairbcs cTaaKa, nOn-
eqlaNxHaH Ha OCHOsC npOUeHTHblX CTaaoK
Me',cyHaponHoro neHeKIHoro pblHa;

eCJn Cablmo nHXsHlaUHOHHgX C'4Toa npe*
DbICHT Ha KOHeU KanenapHoro aSaprTana 360
MnH. nonn. CIUIA, TO CTopoma-non KHHIC 6y-
neT o6 3aHa He3aMenJnHTClbHO BO3MeCTHTh
C8o6onaHo KOeaepTHpyeMOA BajilOTOR CyMMy
3aAOJn UeHHOCT, lnpeabiwaowylo 360 MJH.
norn. CIlIA.

CornacosaHHoc caibao nHKDaauHOHHbX
cqcTOa no COCTOSHMIO Ha 31 Ma 1991 rona
6yneT noraweHo CTOPOHO-nonnHlHKOM CTO-
pOH¢-IXpeCHTOpy CBO6OnHO KoHaep"Hpye.oM
BaiKllOA cpoKom 30 HIOHX 1991 rona.

lepecqeT Tpe6o~ai A H o6n3aTemcbrm no
nluaTeaM. sblpaceHHWx 5 py6nX, a arnory
nHBK aUHOHHbiX cqeeroa GyacT nPOH3BOnH -

Tbn no O4IHUJmanbHOMy Kypcy roc6axa
CCCP Ha AeHb njaTeza. npyrHx aanioT no
CpeHCMY KYPCY Ha nOHnOHCKOM PblHKe Ha
neHb, npenwecTsyowuHA fHIO njaTe)Ka.

CTaTba 5

Coaecxajt CTOpOHa 6ynjer HMTb npaso
oCyuecTaAITb flPH HanH4HH nocTaTO4HOR

CyMbI Cpenc r Ha nHxaHIiauHOHHbIX CwaX
nJiaTexH no yxa3amblM cqe'aM a noraweHne
a oIneHHOCTH rlOnHOCTbIO HuIH qaCTH4HO,

aKJaO'4aX nPOUCHTbl. no cneUHaJhbHOMY C4eCTy,

OTXPblTOMY a COOTBCTCTBHH c CornaWeCHeM
Or 6 %aapa 1987 rona.

CTaTba 6
BanK (DHHngHnHH H BHCLU3KOHomaHK

CCCP ycTaHOaRT cOBMCCTHO TCXHINecKsIA no-

psnOK paC'wTOB B COOTaCCTBllH C HacToRunM
npOTOKOnOM.

CTaTba 7

HacTosLuwl R pOTOOn acrynaeT a cnny C
naTb cro noninHcaHHn.

Hac-ro~uNR ipOTOKOn 6ynT neAcrTaoSaTb
no noIHoro ablnonHeHHa o633aTeJIbCr, Ibl-
TexalOUJ.HX H3 Hero nn O&eHX CTopoH.

CoaepWCHo a XCnbCHHKH 27 nexaa6p 1990
rona a nsyx noanfHmIbx 3K3eMnnapax Ua-
Ail Hea (bHHCKOM H PYCCKOM N3bIKax. npK'CM
o6a Tec-ra HMCIOT OnNHaxoayio €lny.

Ho YrlOJIHiOMOHiO
rIpaBHTeCJCTBa 4)HJimmacIcorl Pecny6.liHK:

MIIKA CYOM14HEH

Ho ynoiOMOIHIO
1IpaBHTelrCTBa Coio3a COBeTCKHX

CouHaJiHcTHqeciHX Pecny6.MK:

K. D. KATYIIIEB
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

PROTOCOL' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF FINLAND AND THE GOVERNMENT OF THE UNION OF
SOVIET SOCIALIST REPUBLICS ON THE SETTLEMENT OF
CLEARING ACCOUNTS

The Government of the Republic of Finland and the Government of the Union
of Soviet Socialist Republics,

In view of the fact that, as of 1 January 1991, payments will be effected between
the two countries in a freely convertible currency,

And on the basis of article 8 of the Agreement between the Republic of Finland
and the Union of Soviet Socialist Republics concerning trade and payments for the
period 1986-1990 of 25 September 19842 and the Protocol of 27 December 1990 to
the Agreement between the Republic of Finland and the Union of Soviet Socialist
Republics concerning trade and payments for the period 1991-1995 of 26 October
1989,

3

Have agreed on the following arrangements for the settlement of clearing
accounts.

Article 1

The Bank of Finland and the Bank for Foreign Economic Transactions of the
Union of Soviet Socialist Republics shall ensure that clearing accounts held in the
Bank of Finland, commercial banks in Finland and the Bank for Foreign Economic
Transactions of the Union of Soviet Socialist Republics shall be closed by 31 De-
cember 1990, in accordance with the Agreement between the Republic of Finland
and the Union of Soviet Socialist Republics concerning trade and payments for the
period 1986-1990 of 25 September 1984, hereinafter called the "Agreement".

Article 2

During the month of January 1991, the Bank of Finland and the Bank for For-
eign Economic Transactions of the Union of Soviet Socialist Republics shall deter-
mine the balances as of 31 December 1990 of clearing account No.5 and of subsidi-
ary clearing accounts opened under the Agreement, and shall convert the remaining
amounts into United States dollars at the official exchange rate of the State Bank of
the Union of Soviet Socialist Republics on the date the amounts are calculated.

Account balances in roubles shall be guaranteed against any change in the
exchange rate of the rouble through the application of the exchange clause pro-
vided for in the intergovernmental Protocol of 9 September 19884 and the Inter-
Bank Agreement of 5 January 1989.

Came into force on 27 December 1990 by signature, in accordance with article 7.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 1418, p. 77.
3 See p. 35 of this volume.
4 United Nations, Treaty Series, vol. 1530, No. A-23726.
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Article 3

On 1 January 1991, the Bank of Finland and the Bank for Foreign Economic
Transactions of the Union of Soviet Socialist Republics shall each open accounts in
United States dollars, hereinafter referred to as "liquidation accounts", with a view
to settling the clearing accounts opened under the Agreement.

On 31 January 1991, in accordance with article 2 of this Protocol, the final
clearing account balance as of 31 December 1990 shall be deposited in Unites States
dollars into the liquidation accounts.

From 1 January 1991 up to and including 31 March 1991, liquidation accounts
shall be used to make payments for contracts entered into under the Protocol on the
mutual deliveries of goods between the Republic of Finland and the Union of Soviet
Socialist Republics during 1990, of 19 December 1989, including all trade and over-
head expenses directly incurred in connection with deliveries of goods under the
said Protocol.

The debtor Party shall have the right to make additional deliveries of goods to
be paid for through the liquidation accounts until 31 May 1991 in order to settle its
outstanding balance.

After the liquidation accounts are closed, all payments relating to contracts
entered into on the clearing account basis shall be effected in a freely convertible
currency.

Article 4

Liquidation accounts shall remain active until 30 June 1991 according to the
procedure provided for in article 7 of the Agreement, amended by the Protocol of
9 September 1988, as follows:

If the balance owing to the liquidation accounts should exceed 180 million
United States dollars, the debtor Party shall pay the creditor Party interest on the
excess amount. The rate of interest shall be calculated on the basis of the rates of
interest on the international money market.

If the balance owing to the liquidation account at the end of the calendar quarter
should exceed 360 million United States dollars, the debtor Party shall be required
to pay without delay, in a freely convertible currency, the amount by which the
balance owed exceeds 360 million United States dollars.

The final balance of the liquidation accounts as of 31 May 1991 shall be paid by
the debtor Party to the creditor Party in a freely convertible currency by 30 June
1991.

Payments for claims and obligations calculated in roubles shall be converted
into the currency of the liquidation accounts at the rate quoted by the State Bank of
the Union of Soviet Socialist Republics on the date of payment, and for those calcu-
lated in other currencies at the average rate quoted on the London market on the day
prior to the date of payment.

Article 5

In the event there are sufficient funds in the liquidation accounts, the Soviet
Party shall have the right to effect payments using the said accounts to pay off debts,
in full or in part, including interest, through a special account opened under the
Agreement of 6 January 1987.
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Article 6

The Bank of Finland and the Bank for Foreign Economic Transactions of the
Union of Soviet Socialist Republics shall jointly determine the technical procedures
for settlements under this Protocol.

Article 7

This Protocol shall enter into force on the date of its signature.

This Protocol shall remain in force until all obligations stemming from it have
been fully met by both Parties.

DONE at Helsinki on 27 December 1990, in duplicate in the Finnish and Russian
languages, both texts being equally authentic.

For the Government For the Government
of the Republic of Finland: of the Union of Soviet

Socialist Republics:

ILKKA SUOMINEN K. F. KATUSHEV
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

PROTOCOLE I ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RItPUBLIQUE
DE FINLANDE ET LE GOUVERNEMENT DE L'UNION DES
R PUBLIQUES SOCIALISTES SOVI1TIQUES RELATIF AU
REGLEMENT DES PAIEMENTS DE COMPENSATION

Le Gouvernement de la R6publique de Finlande et le Gouvernement de l'Union
des R6publiques socialistes sovi6tiques,

Consid6rant qu'A compter du ler janvier 1991, les paiements entre les deux pays
s'effectueront en monnaie librement convertible,

Et conformdment aux dispositions de 'article 8 de l'Accord du 25 septembre
1984 entre la R6publique de Finlande et l'Union des R6publiques socialistes sovid-
tiques relatif A l'6change de marchandises et aux paiements pour la p6riode de 1986
A 19902 et aux dispositions du Protocole du 27 d6cembre 1990 A l'Accord du 26 oc-
tobre 1989 entre la R6publique de Finlande et l'Union des R6publiques socialistes
sovi6tiques relatif A l'dchange de marchandises et aux paiements pour les ann6es
1991-19953,

Sont convenus des modalit6s de riglement suivantes en ce qui concerne les

paiements de compensation:

Article premier

La Banque de Finlande et la Banque pour l'activit6 6conomique ext6rieure de
'URSS assureront la fermeture, d'ici au 31 d6cembre 1990, des comptes de compen-

sation ouverts A la Banque de Finlande, dans des banques commerciales en Finlande
et A la Banque pour l'activit6 6conomique ext6rieure de I'URSS conform6ment ht
'Accord du 25 septembre 1984 entre la R6publique de Finlande et l'Union des

R6publiques socialistes sovi6tiques relatif A l'6change de marchandises et aux paie-
ments pour la p6riode de 1986 A 1990, ci-apris d6nomm.6 1'< Accord >>.

Article 2

La Banque de Finlande et la Banque pour l'activit6 6conomique ext6rieure
de l'URSS d6termineront durant le mois de janvier 1991 les soldes au 31 d6cem-
bre 1990 du compte de compensation n° 5 et des comptes de compensation sub-
sidiaires ouverts conform6ment A l'Accord, et convertiront ces soldes en dollars des
Etats-Unis au cours pratiqu6 par la Banque d'Etat de l'URSS le jour de la con-
version.

Pour prot6ger la valeur des soldes en roubles contre d'6ventuelles fluctuations
du cours du rouble, une clause mon6taire sera appliqu6e conformdment aux dispo-
sitions du protocole intergouvernemental du 9 septembre 19884 et de l'accord inter-
bancaire du 5 janvier 1989.

1 EntrA en vigueur le 27 d6cembre 1990 par la signature, conform~ment A I'article 7.
2 Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 1418, p. 77.
3 Voir p. 35 du present volume.
4 Nations Unies, Recueji des Traitds, vol. 1530, No. A-23726.
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Article 3

Aux fins du r~glement des paiements dans le cadre du systime de compensation
en vigueur conform6ment b l'Accord, la Banque de Finlande et la Banque pour
l'activit6 6conomique ext6rieure de I'URSS ouvriront chacune A partir du lerjanvier
1991 des comptes en dollars des Etats-Unis, ci-apr~s appel6s « comptes de liqui-
dation >>.

Le solde des comptes de compensation 6tabli au 31 d6cembre 1990 confor-
m6ment A l'article 2 du prdsent Protocole et exprimd en dollars des Etats-Unis sera
transf6r6 sur les comptes de liquidation le 31 janvier 1991.

A partir du ler janvier 1991 jusqu'au 31 mars 1991, les paiements au titre des
contrats conclus en vertu du Protocole du 19 d6cembre 1989 relatif aux livraisons
mutuelles de marchandises entre la R6publique de Finlande et l'Union des R6pu-
bliques socialistes sovidtiques pour l'ann6e 1990, y compris les frais commerciaux
et les frais gdn6raux concernant directement les livraisons de marchandises selon
ledit Protocole, seront effectu6s sur les comptes de liquidation.

La Partie d6bitrice a le droit d'effectuer jusqu'au 31 mai 1991 des livraisons
suppldmentaires de marchandises dont le paiement sera vers6 sur les comptes de
liquidation aux fins du r~glement des soldes d6biteurs A sa charge.

Apr~s la fermeture des comptes de liquidation, tous les paiements au titre des
contrats de compensation seront effectu6s dans une monnaie librement convertible.

Article 4"

Les comptes de liquidation resteront ouverts jusqu'au 30 juin 1991 et seront
r6gis par les dispositions pr6vues A l'article 7 de l'Accord, modifi6 par le Protocole
du 9 septembre 1988, A savoir:

Si le solde des comptes de liquidation excede 180 millions de dollars des Etats-
Unis, la Partie d6bitrice devra verser A la Partie cr~ditrice des int6r&s sur le montant
de l'excdtent. Le taux d'int6rt sera 6tabli sur la base des taux d'int6ret du march6
mon6taire international;

Si le solde des comptes de liquidation excede en fin de trimestre 360 millions de
dollars des Etats-Unis, la Partie d6bitrice sera tenue de verser sans d6lai le montant
de 1'exc~dent dans une monnaie librement convertible.

Le solde des comptes de liquidation 6tabli au 31 mai 1991 sera r6gl6 par la
Partie d6bitrice A la Partie crditrice dans une monnaie librement convertible avant
le 30juin 1991.

La conversion dans la monnaie des comptes de liquidation des cr6ances et des
engagements exprim6s en roubles sera effectu6e au cours pratiqu6 par la Banque
d'Etat de I'URSS le jour du paiement et la conversion des cr6ances et des engage-
ments exprim6s dans d'autres monnaies sera effectu6e au cours moyen pratiqu6 sur
le march6 de Londres la veille du jour du paiement.

Article 5

A condition de disposer de moyens suffisants sur les comptes de liquidation, la
Partie sovi6tique aura le droit d'effectuer des paiements A l'aide de ces comptes pour
rembourser des dettes, int6gralement ou en partie, y compris les int6rts, sur un
compte sp6cial ouvert conform6ment A l'Accord du 6 janvier 1987.
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Article 6

La Banque de Finlande et la Banque pour l'activit6 6conomique ext6rieure de
I'URSS 6tabliront d'un commun accord les modalit6s techniques des paiements
conformment au pr6sent Protocole.

Article 7

Le pr6sent Protocole entrera en vigueur le jour de sa signature. Il demeurera en
vigueur jusqu'A ce que les deux Parties se soient pleinement acquitt6es des obliga-
tions qui en d6coulent.

FAIT A Helsinki le 27 d6cembre 1990, en double exemplaire en langues finnoise
et russe, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvemement
de la R6publique de Finlande: de ]'Union des R6publiques

socialistes sovi6tiques:
ILKKA SUOMINEN K.F. KATOUCHEV
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